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Iskolai dolgozat Adyról
Az erdélyi Ady-szoborbizott- 

ság felhivásában a . kbvetkezóket 
olvashatjuk: • '

„Tiz éve annak, hogy a vbros- 
hajo bldbkén érkezett a csontkor- 
mányos“... (Oldokén vagy kbl- 
dokén ? Vbros hajó vagy vbrbs- 
haju?)

„Ady Endrének, az ósi tehet- 
ségnek nem volt egyéni élete“. 
(Ósi? Miért nem mindjárt ósi-i?

Nem volt egyéni élete ? MU szólna 
hozzá Léda és Csinszka?)

„0 fajának elválaszfhafatlan, 
kiválaszthatatlan homogén része, 
talán pszíchéje, talán az bntudata, 
talán az bnitélete, talán egy ideg- 
centruma, talán a vérkeringése 
volt." (Talán? Talán igen, talán 
nem ?)

„ ... most valahogy szükségét 

érezzük annak, hogy emlékét 
anyagba testesitsük.“ (Valahogy ? 
Hogy~hogy?)

Ezt az iskolai dolgozatot a 
B-listás tanárok igy osztályozták 
volna:

„Irásbeli dolgozatának külalakja 
rendes, osztályzata: 3/4.n

Hogy is éneklik valahogy a 
„János vitéz‘-ben?

— Nem tud az irni, akí küldte...
^gy Ady-barát
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Endloclv e noble Dam
(Végre egy wiasszony)

Ferdileiie: CSIULAG DÓRI 
Részlet a kórszagot jelenfö giccsböl 

azért a kis pénzért. (Fenn) Èdes... 
szép Fuszekli . Mária, akarom 
mondani, vegye a térde kôzé ezt 
a éalzacot...

Mari: Ugyan, grôf ur, ne izél- 
jen, mer nekem gyôngém a nagy 
francia... Talán a hónom alá... 
De Egon... Ehgon... E^hon !... 
Jaj, csengetnek.

Pista ; No, tegyük vissza a Bal- 
zacot... Az*àn lapulj meg a sa- 
rokba, megyek ajtôt nyitni.

3 . JELENET
Gigi : Szevasz, jassz, hol a vén 

hülye?
Pista: Dobva vagy, viola, me- 

hetsz a pékhez.
Gigi: (szagldsz) Mi az? Nôi 

szagot érzek. Csak nem csältatok 
meg? Na de sebaj, gyere a tü- 
dömre.

Pista : Szoserola. Kézbe vagyok, 
nyanya. Egyébként a grôf azt 
mondta, tegyem ki a nem egész 

. fehérnemüdet a fürdoszobából.
Pász... Nesze egy nyelet snapsz, 
aztán puccolás...

Gigici : (hóna alatt a pucerdj- j 
¡al) Na, éntôlem ugyan össze-| 
vissza akaszthatjátok' magatokat,! 
ti trógerok. (El).

4 .JELENET
Pista: (megkönnyebbülten) Hat 

most falhatunk egyet, urnöm. |
Mari: Szép egy puceráj ez ittj 

Elvaklizott a tyuk? Na hoi az a 
kaja ?

Pista: Jó, jó, de elöbb menjen 
kezet mosni.

Mari: Ó a kis finom grófom... 
Megyek, megyek, de harmadszor 
csak nem jön utánam ? -

Pista: Mzgy a fene. Már alig

SZEREPLdK: Mari, szobagrofno 
Gr6f Inasovszky 
Inas. Grofovszky 
Kohnjidesz 
T61e az asszony 
Gigi, szinten zenesz 

Soffor, szerep- es munka- 
’ neikUH

Felesleges pincer ' , . 
Of tires iiveg, egyik felig

I. FELVONAS

Grofovszky: (dsit} Hej hej, 1st 
van, ne higyj a kontynak.

Inasovszky: M61t6sagos ur, ne- 
kem mondja, a fojasznak ?

Grofovszky: Kontyold meg a 
ndt, fiam, mert kUldnben levet- 
koztet,.. No, oltdztess fol, me- 
gyek a sarki bodegaba reggelizni.

Inasovszky: Pista legyek, . ha 
ez nem demokracla. De mit csi- 
naljak deleldtt a Gigivel ?

Grofovszky : Adj ra fgy kek 
ruhat es kuld el turoert. Kival- 
tottad a csaladi telikabatom ? No 
add fol, ha meg nem sertlek. 
(El a putikba).

2. JELENET
Inasovszky: (tdvbeszel felordig 

mire a gybngytyak betrdmpliz).
Mari: ]€, egy gr6f. Mutassa 

mag^t an Szasz . .'. Szaszovszky, 
aztan sietek.

Pista: . . . sagos asszonyom... 
Pista vagyok magaba! Gyeriink 
gyorsan a kbiyvtlrba, mert egy 
par szavam volna hozza ..

Mari:(rbhbg) Hbhdhb, meg 
kOnyvtarba se hagytam magam 
kompromittalni. De egye fene, 
gyeriink. .

Pista: Hogy maga milyen uri. 
(Felre) Nagy brontes darab, me- 
gint agyonbeszelhetem magam 

várom, hogy vége legyen ennek 
a förgalmas darabnak. lit a ka- 
jesz, de ki a nyavalya fog kiszol- 
gálni ?

> 5. JELENET
Tabló

Gróf: (betoppan inas rtihdban, 
jobb kezében tálca az btér turó- 
val, baljában a gyertyát tartja 
nekik). Én la, gróf u-. Szabad ?,

Pista: (dudaba döl) Ajvé. még 
csak ez kellett! (Félre) Gróf ur, 
kegyelem, o akarta, a rosseb 
egye meg...

Gróf: Kuss! Mit adsz ki, te 
csirkefogó?

Pista: (meggondolatlanul) A 
felit, mé’tóságos ur, a tulsó felit. 
Van nála 28 lej... Azonkivül si- 
bolom a nöt. Áll ?

Gróf: (rezignáltan) De meny- 
riyire áll. te svihák... hehehe... 
Tudod, hogy én demokrata va
gyok. Szevasz...

(Függöny és esti fény).
—kai.

• •

Elegáns, jó ruhát, szolid olcsó -árofl
Csak egy szabó csinál: a jó Dávid Áron.

(Cluj, Calea Regele Ferdinand. A nagyhid mellett)
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Adoszedök egymâs között

— Mondjà, Nyuzô koüéga, hive maga a felemelt àdônak?
— Egy fenéU Nagyobb ado — több év a dutyiban...

IIL UM ■ ———1^-————————

Garaboneiâs konferâhsza
Jubileumi level Sebesi Samuhoz

Szeretettel ünne- 
pelt Samu bätyäm, szi- 
vemböl örvendek negy- 
veneves jubileumod 

sikerenek. Ha mär a
Baumgarten-dijat — 

fiatalkorod miatt — 
nem vihe'tted el s a 
sajät földeden nem 
szänthatsz, legaläbb 
a ;,Beddi földje“ ter- 
mes'eböl szerezz vi- 
däm napokat.

Televeny föld ez , 
jöl megmunkäl tad, 

felszäntottad vihar- 
edzett s megsem rozs- 
daverte. vasekäddel, 

bevetetted ideälis 
Telked aranyszinü 

magvaival, teleszor- 
tad napsugaras kede- 
lyed derüj ävel esmeg- 
öntözted termäkenyi- 
tö könnyeid dus har- 
matäval...

De megsem volt gaz- 
dag aratäsod. Mäsok 
hordtäk be ©lotted -a 
termest, az elelme- 

sebbek,a szerénytele- 
nebbek, a törtetöbbek.

Mert derék, jo Samu 
bätyäm, szép az az 
„erkölcsi siker“, szép 
dolog, hogy ünnepna-

z Nagy Istvan rajza

podon a Magyar Pärt, 
az Ujsâgirôszervezet 
s az irodalmi alaku- 
latok is résztvettek, 
(osak a Helikunc ve- 
zérdilettânsai hiär 
nyoztak,- vigasztä-

lôdjâl : öreg hivatä- 
sosnak éreztek), de 
mégis szebb volna, 
ha kései jubileumodra 
egy kis ,,sajät hàzat 
vagy földet“ szerez- 
hettél volna. Mert 
szerkesztöi älläsod 
nines, i 11-o 11 cik- 
kekbôl és novelläk- 
bôl éldegélsz, aifê
le szabadmadär^ vagy, 
aki üres gyomorral is 
jùkedvüen dalol s nem 
törödik a. holnappal. 
Kis fiôkâid boldogan 
csipognak körül s 

nines môdodban, hogy 
tartos fészket és bô 
eleséget biztosits 
szeretteidnek...

. De nini, humor he- 
lyett vezércikkbe 

kezdek a kisebbségi 
irb sorsârol... Pedig 
nekem is volt iröi j u- 
bileumom (igaz , hogy 
csak harmincéves), 
de erre a. szinhàzi 
mandarin nemadta kö 1 - 
cs on a pagodàj ât, ( vi-' 
gyâzz, öregem,poôrul 
nejârj), egyesek nem 
léptek fel az ünnepi 
ostémen, (szerenese, 
hogy a nagyszerü M. 
Lévay Ilonka és Sugâr 
Frigyes igaz szivvel 
és müvés zettel inter - 

pretâltak), egyben 
azonbanmégismegegye- 
zett a jubileumunk : 
nekem sem volt drâmai 
rendezöm, neked sem,'..

A kisebbségi isten 
•âldjon meg minden 
Beddi-földi jôval.

Hol aboldogsâgmostanâban?
Fischer-fâval fütöttszobäban

Telefon 1300
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Ali védekezik

A hatéves kis Alit igy, iriti 
szorgalomra a tanitôja :

— Van nekem egy kisebb ta- 
nitvânyom is, aki tôbbet tud, 
mint te.

Mire Ali ônérzetesen igy feiel:
— Patachon is kisebb, mint 

Pat, mégis tôbbet tud...

Idojóslás 1929-re
(Tessék bevâgni és kéthetenként el- 

lenörizni.)
M á r c i u s : Ez a hónap a Mars 

bolygó alatt ail. A tolvajpkra és sik- 
kasztôkra ez a büntetés vár: Mars be! 
A lakókra: Mars kil Kinában és In- 
diában reggelenként nagy felkelések. 
Afganisztànban Amamüla elé egy szàm- 
jegy kerül. A Maniu-kormâny rôyid 
válaszá a Jiberális part deklaráció- 
jára : Lex mihi Mars !

FARSANGI
HUMOR

— Férjem a legszivtelenebb 
ember.

— Mit tett veled az elvetemült?
— Képzeld, mikor az uj ball 

Tuhám miait elájultam, ahelyett 
bogy megijedt volna, egész nyu- 
godtan Jefényképezett...

0 Snörele Wasserkopf hogyto 
mogät kikeresztelni, wert volta 
edj okkora gauner, hodj o hit- 
küsseg minden . togjo mar leg- 
oläbb is ketszer szembeküpte. 
Olig lette belüle edj kotolikas, 
märis becsopto o pöspök orot, 
oki ütet kikeresztelte. 0 pöspök 
döhösen jeladtd ütet oz Onorätol 
Tribonälhoz. 0 Snörele orcätlanöl 
megällto oz elnük elütt es szembe 
kocogto neki. Oz elnük döhösen 
megmosträlto: »Hodj hivjdk ?“ 
O Snörele szedjentelenöl välo- 
szolta: „Otomär Wasserkopf !“ 
Oz elnük csoknem leszedölte es 
mondtot »Ottomar ? Majd adok 
en mogdnok! Volläso?“ O Snö
rele nyogodtan : ,.Damnole El- 
nükleben, csok mast fag megpok- 
kadni: Römisch katölisch!“! — 
Osz-posz o damnole Goga 
baldagolt miniszter, amikor mär 
oz otolsö kofänok is missze von 
tüle, mast felcsopto ontlszemitä- 
nok es räfürmedte o Joszele 
Fischer deputätro, hodj: „Te 
zsidö !“ 0 Joszele -mandto neki 
nyogodtan : JNü-nä, e Goga !“

*
O Sime Wiizkopf finaman hor- 

fyogto azägybo, amikar edj Jorge 
kis balha felcsiklondoztö ütet äl- 
mäbuL 0 Sime vadj ket öräig 
hdnykolödto es kapkodto az ojjd- 
valf hadj megfogjo oztot o kis 
bolond ällatut. Edszer csok a 
balha odaszorulto neki o ket öjja 
küze. O Sime övatoson[ nyitotto 
o ket. ojjät o jertyo Vmellett s 
amikar meglätto o rogdalödzö kis 
fenevadot, mosologvo idj disku- 
rälto hozzd: r Te balha, ho egesz- 
seges vodj, ntinck fekszel az ädjbo, 
ho pedig beteg vodj, okkor meg 
mit ogrälsz!“ — Icele-kicele o 
nebich Hanca cloji värosi szend- 

tur oresäg. 0 värosi palgärsäg 
phnzen csinäljo tözes kirahanä- 
sukat ogyancsak o palgärsäg ei
len. Damnole Hanca, ho egeszse- 
ges vodj, minek oszitsz, ho pedig 
beteg vödj, okkor megmitogrälsz?

Oz feig Tannenduft Cserno- 
vicbul meglätogatto az egesz mis- 
pöche rokunsdgut jasiban. Omini 
setälio mogdnok o füteren, meg
ällto edj djönörö monument elütt, 
omelyik edj hüs balmachomet db- 
räzolto. Oz feig kürüljärto mo
gdnok o szep manumentot es ödj 
nezegette. Okkor jütte orro edj 
böszke ör es feig odvariason meg- 
kerdezte: „Damnole, kicsoda oz 
o hüs kotoho ott fünt?a O böszke 
ör gönyolödvo ogyancsak- zsar- 
gonba mandto-. „Oz o Mihai 
Viteazul!“ O Tannendujt Cserno- 
vicbul nyogodtan megmosträlto 
mogdnok o böszke örat es mandto: 
„Damnole, otänozzo inkäbb o 
Mihai Viteazul orat, ne engem sze- 
geny zsidut!“ — Oncele-smoncele 
o hotalmas todös Cuza prqfeszar, 
oki folyton o talmudot madjo- 
räzzo oz ifjosdgnok,, minthocsak 
csopa böcherokat okorna nevelni 
oz oniverzitetban. Tolän jobb 
volna, ho inkäbb otänoznä pel- 
däol o nadj Cuza Vodät...

--kai.

AUTÓSZAKÉRTO
A u t ó k.e r e s k e d ö: Ajáhlom, 

uram, ezt a hatcilirideres kitünö gépeî. 
Ára hatszázezer lej.

U j g az da g: Tudja mit ? Ve- 
gyen ki beiöle három cilindert és adja 
háromszázezer lejért.

CITY-kávéház müsora : DUDUS, szinházi vacsorá
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jó kólcsont, gyors stabilizációt! □ A Keleti Ujság jelenti Bukarestból: Tra- 
fikállás helyett tobbet ér a Kellogg-paktum ratifikálás □ Az Uj Kelet jelenti a 
parlamenti folyosóról: Goga inegfenyegette dr. Físchert, hogy ezentul filosze- 
mita lesz □ Az Ellenzék jelenti Ladányból: Csathólva megküldjük elófizetóink- 
nek a jubilaos künyvügynok diszkoteteit. □ A Mai Világ jelenti Párisból: Nem 
halgattak ránk: a kólcsónt dafke megkótótték. □ A Kolozsvárí Friss Ujság je
lenti az uccáról: Szép is vagyok, jó is vagyok, csak'egy kicsit olcsó vagyok □ 
A Hétfói Hirlap jelenti Bánffy-Hunyadiról: A Martinoyits-féle irodalmi ósszees- 
küvést elhalasztották □ A Patria jelenti Stockholmból: A kormány a gyufakól- 
csónvári pontokat pontosan be fogja tartani □ Jó CFR-t, kónnyü adófizetést!

Ady erdélyi szobra
— A Hortobágy poétája nyomán — 

Óskóltó, lángeszü magyar volt, 
Ihletett josa Napnyugatnak. 
A bbicsoje Keleten ringott, 
Megtették hát erdélyi nagynak.

Szerveztek szoborbizottságot 
Irók, tanárok, B-!istások:
.¡Amely városban legtpbb pénz gyül, 
Ott lesznek szoborkilátások“.

Ady gondolt egy uj országra, 
Kulturvilágra, jobb jbvóre.
Mínden más táján a világnak 
Magyar szobor lett vón belóle.

De hogy erdélyi bizottságban 
Egynémely dliettánsraflnézett: 
Jót mulatott a menyországban. 
Hátatforditott s fütybrészett.

DEMOKRÁCIA

- Fónók ur; kérem. . .
- Hallja , Schwarcz , 

ne mondja nekem min- 
nig, hogy „kérem“ !
- Kérem...

UJ KABARÉSZTÁR

A budapesti büntetótbrvényszék 
Erdélyi Bélát életfogytiglani ka- 
barémüvésszé nevezte ki.

HIVATALOS ÜNNEP

SZOMBAT : Kó1csonszente16 Boldog
Kormányparí. •

Elofizefési felhivás!
A Garabonciás, Erdély egyetlen ñi

vos és müvésziesen illusztrált vicclapjá 
valódi vidám ujjászületést jelent az 
itt éló s a válságos viszonyok miatt ei- 
fásult kbzónségre.

A Garabonciás humeros, szatirikus, 
ótletes irásaival és rajzaival aliando 
vigságot derüt és jókedvet varázsol 
óregek és fiatalok csüggedÓ lelkébe.

A Garabonciás niinden száma tar- 
tahnas, szehemes, kellemes, igazi orbni 
a házhoz.

A Garabonciás a legoicsóbb képes 
vicclap. Elofizetési ára postan, ház- 
hbz szállitva: Félévre 70 lej, egész 
évre 140 lej.

Gyüjtóknek tiz elofizetó után tisz- 
teletpéidányt küldünk.

A Garabonciás kiadóhivatala
Clüj, Str. Saguna 8.
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Metropológiai jelentés. TüliiyO- 
móan derült idÖ värhätb kölcsönös 
stabihzációval. Nyugatról kedvezö sze- 
Jek. A liberális part feie egyre fokc- 
zódó kormányhidegség.

HALLÓ! RADIO!
— Itt a kölesön, hova menjek ?
— Siessen a kitüno Müller Gyula pa- 

zarul átalakított, Kristály-Palace Café- 
Restaurantjába. Most nyilt meg. 
Világvárosi mfison Elökelö,

— Vajon a kölcsörido- 
hányból'telik-e majd do- 
hányra ?

íntini bariiangulät. Szénzációs jazz- 
zenekar, valódi néger. Fovárosi bar- 
szeinélyzet, élén a népszerü Andorra!. 
Külföldi mixer. Mérsékelt árak.

Elveszett Csathó Kálmán jubiláns 
miniszteri tisztviselo kozepesnagyságu, 
„Ladányi“ névre hallgató reklámtehet- 
sége. A szives megtaláló iilö elisme- 
résben részesül az Ellenkéz szerkesz- 
toségében vagy az Antikvítás könyv- 
ügynôkségnêL

MEGNYUGTATAS

— A- volt cselédjük most nâhmk 
szplgâl. De azért legyen nyugodf, * 
felét seul hisszük e! annak, amit 

mond.

ÜZLETI FOGAS

Kereskedo: Ez kérem egy hi
res mester eredeti képe. ônnek, mint 
régi j 6 i s m e r o s o m n e k, oda- 

. adom potom otezerért
V e v'6 : Hat jô, küldje fel hozzâm

Dr. TÖRTETÖ^ALADÄR 
TÜNÔDÉSEI

DIAGNÓZIS
— Doktor ur, a férjem állandóan 

beszêl âhiiàbaH. Mit tegyünk vele ?
— Hagyják szegényt nappai kibe- ’ 

szélni...

A türelem illemet terem...
— Mondja, kérem, mi az az 

oiromba alkotmány a fotéren ?
— Türelmi iliem- és váróterem.
— ? ?

Mert illa türelemmel várja, 
hogy végre feiépitsék...

ma delutän.
KepkereskedÖ: Szabad ker- 

nem a b e c s e s n e ve t es lakäsät ?

KIMELETESßN
— Fönok ur, hogy tetszik allni 

a szivbajjal?
— Micsoda ember magä, Blau!

Nem tad mäst kerdezni?
— Kerdezni? Dehogy nem!
_ Na halljuk!
— Hat nefh megiitötte föadtk 

sunkat a guta ma ¿jszaka?

— Vajon gróf Pitibán 
Miki fodillettáns miért nem 
iría alá az ' Ady-szobor bi- 
zottság félhivását ? A kur- 
zustól félt vagy a Lipótvá- 
rostól ?

Viccpályázat
A Garabonciás pályázatot bildet magyar nyeiven irt, eredeti 

viccre vagy hutnoros irásra. .
A legiobb viccek vagy humeros irások palyadtjai:

I dii — — — — 1000 lej
IL dij -- - - - 750 lej

III. dij — — — — 500 lej
A nályamüveket olvashatóan, tintával v’gy gépirâssal (csak az 

egyik oldalon irva) 1929. március 1-ig kell beküldem szerkesztose- 

$ A pályázat eredményét a Garabonciás olvasôkôzônsége 
fogia zsüriként eldönteni szavazatok utjàn. bivüi

A Garabonciás-nak jogában àU a palyanyertes væceken kivul 
elfogadott müveket is dijmentesen leközölni.

A Garabonciás szerkesztosege
Cluj, Str. Saguna 8.

Ment B. Román!a szálloda. étterem, kávéház és Gukràszda, De)
KÖZPONTI FÛTES
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Emánczy Pálné 
a világpolitikában

— Gud băj, kedveseim, Gud 
băj! Hârommdliô szavazatfal ve- 
zelünk a brit birodalomban !... 
Le ked kopogjam, mert ez mâr 
nem tréfa... Ez măr a Pâlomat 
is goi dolkozôba ejti... Még mo- 
solyog ugyan, de mâr halkabban 
beszél... Azt mondja, a néger 
nôkkel kevés bajunk lesz, azok 
kônnyen hagyjâk magukat... A 
cigâny nôk is... A tôrôk nôkkel 
lesz egy kis baj, azok még kitar- 
tanak az alârendeltség mellett s a 
basân kivül nem hagyjâk magukat 
mâstôl befolyâsoltami... Érdeke- 
sek ezek e fülig bepôlyâ't tôrôk 
nôk. Akârmennÿire nôvekedett is 
felettük a férfi befolyâsa, egyâlta- 
lân nem tâgult a régi szük hatâs- 
kôrük... Nem ugy minâlunk, 
diâgâim ! Mi bizony az idôk sorân 
jôcskân kitâgitottuk hatâskôrü'nket 
¿i férfiak brutâlis. befolyâsâhoz 
képest... Na nem ?...

— Apropô, aManiuval is kezdünk 
jôl â Ini. Az elnôk megigérte, hogy 
komoly kisédetet tesz politikai 
jogkôrünk kiterjeszfésére... Egy- 
elôre csak a vâros Jkban... A vi- 
dék még veszélyes... A férjek 
ott még esnek bizonyos spllyal 
az asszonyi latba... Pâlom is azt 
mondja ... Mint bânyamérhôknek 

' sokszor volt alkalma kitapintani 
a vidéki nôk érzékeny pontjait... 
Nehéz a férjek miatt...

— Egyelôre tehât — mondja 
Maniu — csak a vârosi tanâcso- 
sokkal fogunk dolgozni.... A 
konzer^ativeket kloszlatja onnét 
s helyet ad a fiatalabb âramlat- 
nak.. . Nem lesz k>s munkânk, 
mert egyelôre csak két-hârom nôi 
tag esik 8—10 szenâtorra... Ném- 
lich hârom szenâtor esik egy nôre. 
Annyi baj legyen. majd megpu- 
hitjuk mi ôket külôn-külôn .. • 
A mi érveinknek ugy sem lehet 
ellentâllni... Igaz ?

— A Pálom érdeklódott, hogy 
mint kolozsvári állampolgár lehet- 
e beválasztható valamely más va
ros tanácsába... Azt mondja a 
hóhér, hogy most politizáljon ve- 
lem más is...

— Hanem a kis Emánczy-lány, 
az egy gyermek!... Hova-tova 
erós támasza lesz a nómozgalom- 
nak... És csak angolul... Alig 
beszél már más nyelven!... Már 
nem mondja: papa, hanem: pe
pe ... Magyarul pedig igy énekel.- 
„Reeses kepü, reeses eblek, tei- 
tiket én már eitt hegylek ...“ Va- 
lami szenzáció 1...

— Apropó, szenzáció ez az 
Erdélyi sálaffér a szakadékkal... 
Kezd érdekelni ez a blazirt fiu... 
És hallom, a világ , Jegcsunyább 
iigyvédje védfe ... Alliiólag no- 
gyíilóló ...

Kozgazdaság - Kdzszegénység
Rovatvezetó: 0. KOHNOM

Mérleghitelesités. Az á 11 a m i 
inérleghitelesitó hivatalnál nagy lét- 
számszaporitás várható, mert a sok 
rossz bankmérleg kiegyensulyozása
vajmi nehéz dolog. A mérlegeket álli- 
tólag valami N e tn o k ó s nevü me- 
chanikus pechelte el, ugyanis szám- 
adatok helyett süritett levegót préselt 
a komplikált szerkezetekbe. A haszna- 
vehetetíen mérlegeket kéz alatt fogják 
értékesiteni bármi. ¿ron, N e m o k o s

Érdekes egy emancipált férfi 
mindjárt nôgyülôlô !... Rólunk ez 
nem áll... Emancipált nó nem 
gyülólhet férfit, hacsak a férjét 
nem .. Na nem ?... —kai

PROFIÉKA PÁLYÁN

— Muki, mit aăs% 
ki, ha mellér-agom?

mechanikust pedig áthelyezik a lég- 
szakmába.

Igazságszolgáltatás.Egyik je- 
les jogtudósunk uj büntetésnemet 
javasol a kózpénzek sikkasztói 
számára. Miután nálunk halál- 
büntetés nines, javasolja, hogy a 
delikvensek fejére a bôrtônben 
cseppenként hulljon a viz. A 
Garabonciás ellene van ennek a 
javaslatnak, mert enyhének ta- 
lálja, amennyiben Kolozsváron a 
nap tobb szakában egyáltalában 
ninesen viz. Ugyanugy buknék 
meg nálunk az amerikai viila- 
mosszék bevezetése is, mert ahoz 
meg villany szükséges.

Munkában a Monopol.< Ez az ér- 
demes intézmény, miután látta, hogy 
a dohányzóknak a csapnivaló dohány- 
terinékek mellett is jó volt a Khedive, 
hát gondoskodott rola, hogy ujabb 
rosszkedvet csináljon nekik. Egysze- 
rüen velük ftzetteti meg a külfóldi 
kólesónt.' A Garabonciás véleménye 
szerint tovább is lehetne. inenni ezen 
az uton. Miután á dohány ma briíláns 
üzlet, a még el nem vett fôldeket a 
Monopolnak kellene kiosztani dohány- 
term'elésre. A müirágyázást is el le
hetne végezni saját rezsiben. Egysze- 
•rüen a dohányosokat kellene naponta 
odacsalogatni, fejenként egy pofa ba- 
góért A dohányosok hangulata ugyis 
nagyon megérett a mütrágyázásra,
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A gondos férj

— Az ördögbe, megint elromlott nálunk a vizvezeték ?

KOLOZSVÁRI UCCANEVEK
Kolozsvár régi uccaneveit vizs- 

gálgatva, arra a felfedezésre ju- 
tottam, hogy itt minden uccának 
megvan a maga rievezetessége és 
jellemzö tulájdonsága. Eszerint 
minden uccába vgy kellene be- 
költöztetrii a lakökat, amint ter- 
mészetiik, foglaíkozásuk és haj- 
lamuk megfelel az illetö ucca 
nevének

Tehát : a bölcseket a -Deák Fe- 
rene-uccába,a 48-asokat a Kossuth 
Lajos-uccába, a hädigazdagokat 
a Dohdny-uccába, a költöket a 
Petofi-uccába, a hösoket a Hon- 
véd-uccába, a papucshösöket a 
Pap-uccába, a szerelmeseket a 
Holdvilág-uccába, a bakfisokat a 
Majális-uccába, a részegeseket a 
Szeszgyár-uccába, a piszkosokat 
a Fürdo-uccába, a vallásosokat a 
Szentegyház-uccába, a bajnoko- 
kat a Kinizsi-uccába, a vizfejüe- 
ket a Viz-uccába, a mosdatlano- 
kat a Szappan-uccába, az éhese- 
ket a Farkas-uccába, a festöket

Vegye meg a „Szinház és Film“-et Ära 10 lej.
Albert, Cluj. 

a Munkácsy-uccába, a proletáro- 
kat a Munkás-uccába, a konzer- 
vativeket az Óvárba, a jomada- 
rakat a Fecske- uccába, a reményke- 
doket a Fellegvárba, a hajado- 
nokat a Rózsa-uccába, a lókeres- 
kedóket a Pata-uccába, a marha- 
kereskeddket a Vágóhid-térre, az 
ongyilkosok&t a Rudolf-utra és a 
házasulandókat a Szénatérre.

ÓSZINTE.VALLOMÁS
— Vgy hallom, hogy szülei in- 

kább a hugomat szántáik magá- 
nak. A hugom tényleg szép és 
szellemes leány.

— Nem, nem. Én nem akarok 
sem szép, sem szellemes leányt, 
én magát akarom.

FELMENTÉS UTÁN
Vedó (védencéhez, akit gyilkos- 

ság vádja alól az imént mentett fel a 
a biróság): Na meg van elégedvé ? 
Ugy védtem, mint a sajátgyermekemet.

V á d 1 o 11 (hunyorgatva): Az is 
ilyen ártatlan ?

Garaboneiäs üzenetei
L. S. (Torda). A tordai söcher vi- 

szonyoktol es sörtehnes ' ällapotoktol 
megcsömörlöttünk. Tordän csak a sos- 
fürdö jo, de az nem habzik.

L. R. Gyemänt Izsö szegkepzcmü- 
veszeti kritikus azert nyitotta tneg a 
kepkiällitäst, mert a kepekhez a szeget 
ö gyärtötta.

Linkiskolds. Ne haragadjek, de fil
met nem szäbad pantomimelni: azt 
jätszani keil. A hirdetett törtenelmi 
film milliökba kerülne s igy elöre el- 
hegedüitek.

•. / ■ • '
A 2. szämban közölt kereszt- 

rejtväny megfejtese.
Vizszintesen. 1. Fen, 5. Telek, 10. 

Kelemen, 17. Felemeiek, 26. Heves. 
31. Seper, 42. Terem, 47. Bever. 53. 
Nek, 55.=, Sebek, 60. Elek, 64. Fedel, 
69. Vese, 73. Lesel, 80. Mer, 83. Legel, 
88. Kezel, 94. Vetes, 99. Nevet, 104. 
Leves, 109. Telepesek, 118. Tenetes, 
124. Kerek, 129. Ser.

Függölegesen. 1. Selem, 2. Feles, 
4. Nemes, 5./Telel, 9. Kelet, 10. Kever, 
16. Nepes, 17. Felekezet, 25. Kereve- 
tek. 26. Hevesen, 35. Rebeges, 36. Felek, 
41. Veder, 46. Meses, 47. Bel, 52. 
Nem, 59. Kel, 77. Level, 83. Leves, 
92, Lelet, 94. Vesek, ¡03. Temes, 104. 
Leter, 113. Peres.

Magyar Szinhäz müsora:
Klein & Co. (Kiss es Kis).
Alle Grosz Mano betropeci 

(Allegro ma non troppo).

AZ UJSZÜLÖTT
F i a t a 1 a s s z o n y, (aki olyan sö- 

tetbörü gyermeket szült, inint egy kis 
neger, a ferjehez): Mindig mondtam 
neked, ne csökolj a sötetben . ..

CSALADl KEP
Apa (a fiähoz): Pista, ha nem 

tanulod meg a leckedet, nem 
kapsz ma ebedet. Olyan igazän 
mondom, mint ahogy en vagyok 
az apädl \

Anya: Pista, te csak ebedelj 
nyugodtan I

■ ! Ill—
Felelösszerkesztö: G4RA ÄKOS 

Müveszeti szerkesztök: Mohy es Fuchs 
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